
Все участники, один за другим, прошли перед строгим взором королевского двора. В составе
делегации от Академии Огненного Дракона были два выпускника, отложивших свой
триумфальный выход в мир, четверо опытных магов, присоединившихся к академии в
последний момент, и, конечно же, сам Мэн Лэй. Всего семь человек. — Следуйте за мной во
дворец! — президент Фред, мужчина с проницательным взглядом и властной манерой, отдал
распоряжение. Карета академии, сверкая магическим блеском, взмыла в воздух, унося Мэн
Лэя и его спутников к резиденции королевской семьи. Королевский дворец, роскошный и
величественный, простирался на обширной территории, занимая почти сто дворцов
различного размера. — Лорд Фред, просим вас, следуйте за нами, — дворцовая стража,
облаченная в блестящие доспехи, проводила гостей к главному входу. Карета приземлилась у
подножия статуи Бога-Дракона, величественной фигуры, возвышающейся над площадью. — О,
Бог-Дракон! — хором прошептали все, склоняя головы в благоговейном поклонении. Под
руководством президента Фреда они подошли к углу площади, где их уже ожидали король
Флит Шестнадцатый и королева Диана. — Здравствуйте, Ваше Величество! — прозвучало
единое приветствие, и все склонились в глубоком поклоне. — Поднимитесь, — ласково
улыбнулся король. В это время прибыли и представители других академий, словно соревнуясь
в пышности и величии своих карет. — Междуакадемическое соревнование вот-вот начнется, —
король Флит, с благородной статью и острым взглядом, обратился к собравшимся. — Вы будете
представлять свои академии и наше Королевство Огненного Дракона. Я надеюсь, что вы
сможете проявить себя с честью и доблестью, принеся славу своим учебным заведениям и
нашему королевству! — Обещаю, что те, кто проявит исключительную храбрость и добьется
выдающихся результатов, будут щедро вознаграждены! — его слова звучали как обещание и
вызов одновременно. Сенатор, с торжественным видом, развернул золотой свиток и зачитал
царский указ:— Королевским указом Его Величества короля Флита Шестнадцатого, тем, кто
займет первые три места в меж-академическом состязании, будет присвоен пожизненный
титул маркиза, дарован феод размером в пять гектаров и предоставлено право выбрать три
артефакта из королевской сокровищницы!Улыбка короля стала еще шире, а в глазах его
читалась гордость за своих юных подданных. — Все вы, — обратился он к ним, — выдающиеся
молодые таланты королевства Огненного Дракона. Я возлагаю на вас большие надежды. Не
подведите меня!— Да здравствует король! — прозвучал мощный хор. — Да пребудет с нами
слава! — вторили ему молодые маги. — Замечательно! — король Флит кивнул, удовлетворенный
ответом. — Я оставляю остальное на ваше усмотрение. Жду хороших новостей от всех вас! —
Да, ваше величество! — прозвучало в ответ. Шестеро президентов академий, в том числе и
президент Фред, собрались для обсуждения предстоящего путешествия. — Путешествие в
столицу будет долгим, — начал президент Фред. — Нам нужно провести в пути пять дней. Мы
можем воспользоваться волшебным паромом или имперским экспрессом, но после обсуждения
мы, старики, решили взять Парящего Зверя. — Парящий Зверь? — Мэн Лэй с любопытством
поднял брови. Парящий Зверь, волшебный зверь ветра седьмого класса, был известен своим
мягким нравом и огромными размерами. Его терпение и выносливость позволяли ему
совершать дальние перелеты, перевозя тяжелые грузы. — Волшебный паром и специальный
экспресс, безусловно, комфортнее, — продолжил президент Фред, — но мы, практики,
привыкли к открытому небу и долгим переходам. Комфорт... это не то, чего мы должны желать.
Само путешествие - это форма тренировок!Под руководством шести президентов, все
собрались на площади Парящих Зверей, где их ждали несколько величественных созданий.
Тридцать метров в высоту, семьдесят метров в длину, с широкой, плоской спиной, готовой
принять на себя путешественников, перед ними стояли Парящие Звери.
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